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Canadà, importante exportador de pasta celulôsica del mundo

Gracias a sus recursas forestales y energé-
ticas y a un sectar forestal bien estable-
cido, Canadà se encuentra en primera
linea entre las pairses exportadores de
pastas oelulôsicas y papel, sienda et se-
gundo productar mundial.

El sectar petralero
La industrie celulôsica y del papel cana-
diense incluye 75 compairias que tienen
148 fàbricas en nueve de las diez provin-
cias del pars. Esta industria da emplea a
mAs de 140.000 trabajadares de campa y
de fébrica. Un porcentaje importante de
esta mano de obra se ha establecida en
un centenar de localidades, en las que la
estabilidad econômica depende casi ente-
ramente de la industria papalera y celu-
lôsica.

El carâcter fuertemente nacional de la
industria es ahara màs pranunciada que
anteriormente, y las canadienses se han
asegurada et contraI de cerca del 75 par
ciento del volumen total de producci6n.

La industria celulôsica y del papel
constituye uno de las sectares manufac-
tureras mAs importantes de Canadà.
Ademâs de distinguirse cama uno de las

principales empleadores, par los salarias
y el valoir afiadido de los productos, esta
industrie es el principal exportador cana-
diense de productos, contribuyendo asi'
grandemente a la balanza de pagas del
pars. La industria papelera y celul6sica
desemperla uno de los papeles màs im-
portantes en la balanza comercial de
Canadà y su contribuciân neta es superlor
a la contribuciân conjunta de los sectores
agri'coles, minera, pesquero y de combus-
tibles. En 1980, el valor total de la pro-
ducclôn de la industria papelera y celu-
lôsica ascendia a il mil millanes de
dôlares, es decir et 3,7 del producta
nacional bruto. Las ingresos derivados de
la exportaciôn ascienden a 8.500 millones
de dôlares y constituyen el il1,5 par
cienta de las ingresos totales de exporta-
ciôn de CanadA.

Praducciôn y exportaciân
AI igual que en otras lugares, en Canadà
la mayor parte de la pasta de papel se
utiliza en et lugar para la producciôn de
papel y productos derivados. Par ejem-
plo, en 1980 solamente el 16 par cienta
de la mroducciôn mundial de peste de

Reminiscencia de la fiebre del ara, 8

I, External Affaîrs Affaires extérieuresCanada Canada ien tarluna gran papelera duran te cerca de dos meses.
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papel se ha destinado ai mercado de
exportaclôn. Canadà ocupa ol primer
lugar entre las parses oxportadoros ai
acaparar ei 34 por ciento de este mer-
cado, miontras que Suecia, en segundo
lugar, no obtuvo màs que el 16 par ciento.

En los ùltimos afSos, la mayorra de los
sectores de la industria de pasta papotera
y papel acusaron ligeras pérdidas de
torreno, roflejando la cayuntura econé-
mica internacional. Toniendo en cuenta
ésta, las tasas de producciân y explota-
ci6n de Canadâ se han mantenido a nive-
les aceptables.

Durante los tres primeros meses de
1982, Canadà ha producido 4.768.000
toneladas métricas de pasta de papel. Més
de las dos terceras partes de esta cantidad
han sido transformadas en papel, es decir,
2.260.000 tonoladas métricas en papel de
peri6dico, 610.000 tanoladas métricas en
diversos tipos de papel y 537.000 tone-
ladas métricas en cart6n. Durante ostos
tres moses, las exportaci ones de pastas
celul6sicas y papeles han ascendido a
3.690.000 tanoladas métricas. Los
Estados Unidos, el principal importador
de estos productos canadienses, ha adqui-
rida 2.458.000 toneladas métricas y el
resta ha sido camprado principalmente
par parses ouropeas y latinoamericanas.

Programa de modernizaciôn: Viendo el
arbol a pesar dol bosque

*La industria papotera sufre penuria do
capital, aumento de existencias y baja
demanda, efectos sentidos on todo el
mundo. Sin embargo, Canadà reconoco la
importancia de este sector y colabora con
él en varias proyectos a largo plaza. on
previsi6n de la prôxima recuperacién eco-

Esta mâquina ultrarrâpida utilizada para la fabricaciôn de papel se encuentra en una
papelera del este de Canada.

n6mica. Estas prayectos permitiràn a la
industria conservar el lugar que se han
ganada en el mercado mundial y respan-
der a las nuovos reos de una tecnolagra
on plena evaluci6n.

El programa de modernizaci6n de la
industria de pasta papelera y papel, mni-
ciado on 1979, os una iniciativa conjunta
dol gobierno federal y de las gabiornos
provinciales. El programa, que debe ter-
minarso on 1986, prevé la asignaciân de
subvenciones par un total de 516 mi-
lIanes de d6lares destinados a generar
inversiones dol sector privado suporiaros
a 5 mil millones de d6lares. Estas sumas
se utilizarén on proyectas de reducci6n do
la contaminaci6n industrial, conservaci6n
energética, racionalizaci6n y moderniza-
ci6n de instalaciones y equipo, y a

prayectos que prevean la utilizaci6n
màxima de recursos forestales. El pro-
grama se encuentra en su tercer afia y se
calcula que, a pesar de las candiciones
econômicas poco favorables, la industria
aumentarà su producciôn un 18 par
cienta de aqur a 1986.

Las esfuerzos desplegados hasta el pre-
sente ya han dada fruto. Entre 1979 y
1981, la industria papelera ha duplicado
et monta de sus inversiones destinadas a
la modernizaci6n de instalacionos y a la
conversi6n dè equipo. La tasa de aumenta
de las sumas invertidas par el sectar en
1981 era la mâs elevada en el sector de la
industria manufacturera canadiense.

Parte de estas invorsiones han servido
para roalizar ciertos trabajas de conver-
si6n de equipo ospecializado. En efecto,
varias empresas canadienses han conver.
tido las procedimientas anticuados de
pasta mecànica en procesos de pasta ter-
mamecànica, o algunos de sus procedi-
mientas afines. Estas procedimientos dan
un rendimineto superior de fibras y redu-
cen la uti lizpllion de la pasta quimica.
Varias fabriane*s- ýde papel de peri6dico
pueden al)raproducir papeles especialî
zados a aise de pasta mecnjca de calidad
superi .~' Los progresC -çanaâlLacses en el

Canedâ es el principal exportador de pesta de pepel y papel del mundo. Esta fâbrica de
la Colombie Britânica es una de les 140 fàbricas de pesta celul6sica y papel dispersas por
nueve de les diez provincias cenadienses.

pr6ximo.e.
La induSiia" ' apelera os el W/icpaî

consumidor de >nýr6ra de CîKada. Es
incuostianable que los 42ostpA todavra
razonables de los recursoL/energéticos
canadienses canstituyon una base preciosa

(pesa a le pâg 8)
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Primera visita de un presidente de Corea a Canadà

El presidente de la Rapûblica de Corea,
Chun Doo, Hwan, visité Canadà del 28
ai 31 de agosto, a invitacién del Gober-
nador General Edward Schreyer.

Esta visita, la primera realizada a
Canadà por un presidenta coreano, siguié
a la realizada ai arlo pasado a Corea por el
Primer Ministro Trudeau. La delegacién
del presidente Chun inclura ai Vice-
Primer Ministro y Ministro de la Junta
de Planificacién Econémica, H.E. Kim
Joon Sung; ai Ministro de Relaciones Ex-
teriores, Lee Bum Suk; aI Ministro de
Comarcio e Industria, Kim Dong Whie;
y a otros funcionarios gubarnamentaies y
hombres de nagocios coreanos.

El Ministro de Estado para Comercio
Internacional, Ed Lumlay; el Prasidente
del Senado Jean Marchand, miembros de
la Asociacién Parlamentaria Canadé-Corea
y varios ministros provinciales visitaron
Corea ai arnio pasado.

En honor de los ex-combatientes
Durante su estancia, aI presidente Chun
visité ai hospital Ste. Anne, en Ste-Anne-
da-Believue <donde habitan màs de 70 ex-
combatientes canadienses de la Guerra de
Corea) y deposité una corona an el ceno-
tafio de Ottawa. Tuvo amplias conversa-
ciones con eI Primer Ministro Trudeau
sobre una variedad de asuntos interna-
cionales. El presidente Chun y miembros
de su delegacién mantuviaron también
conversaciones con ministros del gabi-
nete, funcionarios gubernamentales y
hombras de negocios canadiansas, con
objeto de revisar una gran variedad de

asuntos de interés bilateral. Entre los
tépicos debatidos se encontraban la venta
de reactores nucleares CANDU, trigo,
equipo de telecomunicaciones y aero-
naves.

Después de la Guerra de Corea, an la
que participaron mâs de 26.000 cana-
dienses, 500 de los cuales murieron, un
tema fundamental an las relaciones cana-
dienses con Corea ha sido el apoyo de la
intagridad polrtica y territorial de la
Repûblica.

Las relaciones comerciales entre los
dos paisas han cracido ràpidamenta desde
que Canadà abrié su ambajada an Saoul
aný 1973; ai mercado bilateral se ha am-
pliado diez vecas an este pariodo, hasta
axcadar la cifra de mil millones de dôlares
an 1981.

Las aconomi'as canadiense y coreana se
complementan antre sr dado que Corea
importa porductos bàsicos talas como
carbén, pasta celulésica, potasa, minerales,
productos de alta tecnologra talas como
reactores nucleares y equipo de talacomu-
nicaciones, mientras que Canadà importa
arti'culos de consumo tales como ropa,
textiles y artrculos industriales pesados
talas como acero.

El aMio pasado Canadà exporté a Corea
por valor de $446 millonas de délares,
convirtiendo a dicho pars an ai séptimo
cliente axtranjaro de Canadà, mientras
que las importacionas procedentes de
Corea ascendieron a $608 millones de
délares, bo que hace de Canaclé ai octavo
cliente mayor de Corea.

El carbén as la mayor exportacién

£:l U.oDernador (ienerai, rLawara >cflreyer, presicle la cens dada en nonor di i-resiciente
Coreano. De izquierda a derecha vemos al Gobernador General, Edward Schreyer;- al
Pros/de nte Chun Doo Hwan;- a su esposa; a la esposa det Gobernador 'General y al
Primer Ministro Pierre Trudeau.

La mulitud espera en Ottawa la Ilegada
de! Presidente coreano Chun Doo Hwan.

canadiense a Corea y acaparé el 28 por
ciento de las exportaciones a dîcho pars
en 1981. La British Colombia Coal Inter-
national Limited es el mayor suministra-
dor de carbén metalûrgico a Corea. La
compaii'a comenzô sus envros de carbén a
dicho pais en 1974, siendo uno de los
cuatro productores de carbôn de Canada
que axportan este minerai a Corea. Ade-
màs y dentro del sector energético,
raciantemanta se completé la construc-
ci6n del primer reactor nuclear CANDU
canadiense vandido, a Corea.

Pésames a Mônaco

El 15 de saptiambre, ai Primer Ministro
Pierre Elliott Trudeau env16 un mensaje
de pésamae ai Principe Rainiero l11 de
Mônaco, en ei que axpresaba ai pesar y
tristeza sentidla por los canadienses por la
muerte de la Princesa Grace.

En su mensaje, el Sr. Trudeau manifas-
taba: "Estoy profundamente entristecido
por la trégica muerte de la Prinoesa Grace.
Como todos los que seguimos intima-
mente su extraordinaria carrera, ha
admirado las cualidades cordiales y el
esprritu que ayudô a hacer de ella una
princesa en todos los sentidos.-

"En uni6n a todos los canadienses, me
entristazco con su pérdida y le pido que
transniita mis pésamnes màs sinceros a las
Princesas Carolina y Estafania y ai Prin-
cipe Aibarto."

Canadà estuvo rapresantado an el
funeral por el Ministro de Defensa Nacio-
nal, Gilles Lamontagne y su sefiora, y J.C.
Cardin, encargado del consulado general
canadiensa on Marsella.

3



Canadà en la Exposicîân Internacionai Energética de Knoxville

Del 23 al 25 agosto se celebré en Knox-
ville, Tennessee, la semana canadiense
punto culminante de la participaciân de
Canadà en la Exposicién Internacional
Energética de Knoxville (Feria Mundial
1982).

El pabell6n canadiense se concibiô
sobre el tema "manejo de recursos me-
diante la exploraci6n, innovaci6n y con-
servaci6n". La exploracién fronteriza, ex-
plotaci6n de arenas bituminosas, energia
nuclear, fuentes energéticas alternas y téc-
nicas de construccién conservadoras de
energra son algunos de las aspectos
mostrados en el pabell6n. Se ha instalado
un centro de informaciôn que utiliza la
tecnologra canadiense de computadora y
telecomunicaciones para proporcionar a
los visitantes informaci6n sobre escenario
energético canadiense.

Por primera vez en una exposici6n in-
ternacional, cuatro provincias - Alberta,
Colombia Britànica, Ontario y Saskat-
chewan - participan conjuntamente con
el gobierno canadiense.

A la Semana de Canadà de la exposi-
ciân acudié el Embajador de Canadà en
los Estados Unidos, Alan Gotlieb, que
ofrecié una recepcién a las participantes
internacionales de la feria.

Ademàs, se presenté el espectàculo
"Surprising Energy", en que su maestro
de ceremonias, Glen Smith de Toronto,
ptesent6 a la canta-autara Ann Martifee
de Vancouver; The Nylons un grupo de
"Cappella" de Toronto; y a la cantante
Marisa May de Montreal. Durante la se-

Parte de la exposici6n canadiense.

mana actuaron en las campas de la
feria varias grupos arti'sticos canadienses,
entre allas el Teatro Montage de Char-
lottetawn; el Tria Con Brio, un grupo
de concierta de Toronto; Mrmicas del
Mundo, un grupa juvanil mixto de
Montreal; y al Pied Pear, un duo musical
de Taronto.

Para honrar la feria mundial, unos
muchachos de 12 y 16 afios de edad del
grupa Mrmica del Mundo, participaran en
un maratén de 1920 kilômetros en at
mes de julia, de Ottawa a Knoxville, la
que les castô diez dias.

Desbrozadoras de algas de gran potencia ideales para paîses en desarrollo

Un inventar canadiense ha diseflado una
dasbrozadora marina que padria tener
gran éxito en ei mercado internacional.

Hasta esta fecha, Gary Troke de Perth,
oerca de Ottawa, ha obtenido un contrata
valorado an $740.000 para construir 34
desbrozadoras dastinadas a limpiar de
algas marinas el lecho del Nilo. Si ai
gobierna egipcio quedara satisfecha con
dicha maquinaria, axistirra la posibilidad
de que se le pidiera ai Sr. Troka que
suministrase otras 200 màquinas, valora-
das en unas 4 millones de dôlares. Una
compafira italiana y una empresa neaza-
landesa han mostrado también interés en
la desbrozadora.

La màquina, fabricada par la compafira
del Sr. Troke, Trobee Marina Equipment
lncorporated, fue seleccionada par el

gabierna egipcio an preferencia a las de
atras 12 oferentes, en un concurso de
licitacionas internacianales.

Diseilo sencilla
El Sr. Troke manifiesta que las egipcias
campraran la desbrazadora debido a la
simplicidad de disefla, facilidad de servi-
cia, liviandad y costo aconômica. Esta
màquina de 816 kilogramas de peso
cuesta unos $8.000 mientras que las pro-
ductas similares de la campetencia
camianzan a tres vaces este precia.

Miantras que las desbrozadaras utiliza-
das en América del Norte estén propul-
sadas par motares tuera de barda, las
embarcacianes construidas para Egipta
tandràn dos ruedas de palatas a popa, pro-
pulsadas par un matar diesel.

El inventor obtuvo este contrato a
travês de la Kenting Earth Sciences
Limited de Ottawa, compaiia topogrâfica
que realiza un levantamiento hidrol6gico
del Nilo para estudiar los efectos secunda-
rios de la presa del Alto Aswan en el sur
de Egipto.

Con objeto de asegurar un acceso fàcil
a la via acuàtica, la Kenting necesitaba un
cortador acuàtico para abrir paso a través
de la enmaraMlada selva de algas marinas
del lecho del Nilo. Se seleccioné a la
Trobee Marine para construir esta mâ-
quina, y esto condujo a la venta de las
desbrozadoras.

La desbrozadora de algas marinas no
fue diseijada originalmente para et Nilo,
smno para controlar el crecimiento de las
plantas acuàticas que bloquean las siste-
mas de rios y lagos de Ontario. El negocio
original de Troke implicaba la contenci6n
del crecimiento excesivo de 'plantas sub-
marinas que bloqueaban el acceso a los
chalets veraniegos en el Canal Rideau y
las lagos de la zona de Kingston.

El negocio era bueno, pero, si bien la
eliminaciôn de algas marinas necesitaba
poco tiempo, su recolecciôn exigra mu-
chas horas. Este problema de recolecciôn
inicié la creaciân de la desbrozadora
marina.

En el otoPlo de 1979, el Sr. Troke
disePlé una màquina que no solamente
cortaba las algas smno que las recolectaba.
En cinco semanas termin6 el prototipo, la
probé y comenzé su praduccién el mismo
invierno. Hasta la fecha ha vendida unas
100 desbrozadoras.

Debido a que la desbrozadora marina
es técnicamente sencilla y sus piezas
fâciles de adquirir, es ideal para los merca-
dos del Tercer Mundo que la campanra
trata de conseguir.

Los parses del Tercer Mundo luchan
para aumentar su producci6n alimentaria.
Se encaran con el problema del creci-
mienta incontrolado de algas marinas que
atascan las vras de irrigaciôn e impiden el
bombeo de agua en los campas de cultivo.
Ademàs, los herbicidas acuàticos a base
de petrôleo, métado comùnmente utili-
zado para eliminar las algas, cada di'a son
màs caros debidos a los precios elevados
del petrôlea. Otra desventaja es que su
usa frecuente, no solamente mata las
algas marinas, sino también las cultivas
agrrcolas.

La compallia espera obtener ayuda de
la Corporaciôn de Fomenta a la Exporta-
cién canadiense para desarrallar mercados
extranjeros y Trobee ha comenzado con-
versaciones preliminares en campos afines
con la Carparaciân de Fomenta al Desa-
rrollo de Ontario.
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Ayuda educativa ai Tercer Mundo

Una organizaci6n con base en Ottawa està
ayudando a tos parses en desarrollIo en sus
esfuerzos educativas mediante la prapor-
ciân de libras y servicios a maestros y
estud jantes de dichos pairses.

El Overseas Book Centre <Centro de
Libros para Ultramar> es una organiza-
ci6n nacional no gubernamental que distri-
buye libras y proporciona fondos y
servicios, donados por juntas oscalares,
bibliotecas, federacianos de maestros,
hospitales, colegios menores, universi-
dades, editares, negocios, clubs de servi-
cia, gobiernos e individuos.

Entre las actîvidlades del programa
bibliotecaria del centra para 1980-81, se
encantraba et onv[o de 70 toneladas de
matorial ai sistema escolar de Uganda; un
envro aéroo de 5,4 toneladas a Santa
Lucra, donde el huracàn Allen destruy6 et
material docente de la mitad de las
oscuetas dol pairs; y material de capacita-
ci6n en inglés y francés enviada a los
refugiados indochinos que esperan trans-
ladarse a Canadà desde los campos de
refugiados de Malasia. Los libros son, a
menuda, suministrados a escuelas de artos
y oficios, escuolas normales, oscuelas
rurales y oscuelas de enfermerra.

Otros proyectos del Ovorseas Book
Centre incluyen la dotaciôn de organiza-
clones, grupos e instituciones dol Tercer
Mundo involucradas en el lamento de
nuevas técnicas de ensefianza, programas
de alfabotizaci6n de adultos y publica-
ciân rndigona de material oducativo.

Se puede obtener màs informaciôn
sobre el programa oscribiondo a:

Overseas Book Centre, National Office,
321 Chapol Street, Ottawa, Ontario,
Canada Ki1N 7 Z2.

Lanzamiîento de satélite

El lanzamiento de un satélite par la
Uni6n Soviética et mes de junia pasado
f ue un hito para Canadé, las Estados
Unidos y ta Uniân Soviética en su
prayocta cooperativa COSPAS/SARSAT.

El COSPAS 1 os el primer satélite de
este proyecto canjunta que trata de
utilizar estas satélites para localizar y do-
-tectar aeranavos y barcos en dificultades.

El primer satélite SARSAT concebida
par las Estadas Unidos, Canadà y Francia
se lanzarà, posiblemente, on febrero de
1983, completanda asr las dos rodes de
satélitos planeadas para su prueba.

Rocientomonto camenzô una prueba

de 12 a 18 moses de duraciôn de la rod de
satélite SARSAT, destinada a evatuar su
eficacia on la tocalizaciân de avianes aba-
tidos y embarcacionos en peligro. Ademàs
de las cuatra naciones participantes en et
prayecto, Noruega y Gran Bretaila parti-
ciparàn también en la evaluaciân.

La participaci6n canadiense en et
proyecta internacional COSPAS/SARSAT
comenzô en 1979, fecha on que et presu-
puesto canadiense para el programa ascen-
di'a a 14,2 millones de dôtares en un pe-
rrodo de cinco afios. El Mînisteria de la
Defensa Nacional es et principal contri-
buyente gubernamentat canadiense, asr
cama et administrador del prayecto. El
Ministeria de Comunicacianes, otro impor-
tante cantribuyente canadiense, retiene la
responsabilidad técnica de disefîo e im-
plantaci6n del sistema. El Ministeria de
Estado para ciencia y Tecnologi'a y el
Ministeria de Pesca y Océanos contri-
buyen también ai proyecto.

La màs râpida detecciôn posible
El sistema experimental SARSAT utîli-
zaré las seflales del actual transmisar de
localizaci6n de emergencia de la aeronave
y las radiofaros indicadores de posici6n
de emorgencia utilizados on ombarcacia-

nos marinas. El satélito retransmite estas
sefia les de socorro a una estaciân terrestre,
conocida coma terminal de usuaria local,
donde se calcula et arigen de la Ilamada
de socorro con una tolerancia de unas
30 kitômetras. La estaciôn terrestre re-
transmito esta infarmaciân al centra de
contrat de misi6n que da ta alerta al cen-
tra de coardinaci6n de salvamento de las
fuerzas canadiensos màs cercano, para que
ontren on acciân las aeronaves militares
de bûsqueda y salvamento de ta Guardia
Costera canadiense y tas barcos del
Ministeria de Pesca y Océanos.

Et primer satélite metearal6gico civil
estadounidense SARSAT Ilevarà repeti-
dares de radiofaro canadienses y un pro-
cesador de sefiales especial francés. Las
repetidores canadienses han sida disefla-
dos y construrdos par la SPAR aerospace,
de Montreat.

La Canadian Astronautics Limited de
Ottawa ha diseflado y construido tas ter-
minales de usuarios locales. Canadé ha
adquirido una de estas terminales, las
Estados Unidos cuatra y Francia las oIe-
montas principales de una do ollas. El
Centra Canadiense de Contrai do Misiân
fue concebida par la SED Systems In-
carporated do Saskatoon.

Ital ia agradece a Canadà su ayuda después del terremoto



Centro de investigaciôn sanitaria

La Fundaci6n Kellog de las Estados
Unidos ha concedido $1,3 millones a un
servicio sanitario de Ottawa para realizar
investigaclôn sobre los hàbitos higiénicos
de los residentes de la zona.

El nuevo programa, denominado
"'Estilos higiénicos", examinarà las formas
de ayudar a adultos a cesar de fumar,
reducir el insuma excesivo de bebida y
comida, eliminar la fatiga mental y con-
trolar otros hàbitos daflinos. Se traita de
que las personas examinen câmo sus
hàbitos pueden combinarse para afectar la
salud y enseîiarles a tratarlos coma un
problemna, en vez de reducir solamente las
hàbitos malos.

Trabajando con el departamento de
medicina comunitaria de la Universi-
dad de Ottawa, el centra pedirà a
unos 600 adultos que contesten cues-
tianarios y acudan a semninarios dise-
fiados para evaluar la forma en que
sus hàbitos diarios afectan su régimen
alimenticio, el fumar y las niveles de
fatiga mental.

Preservaciân de areas silvestres

En virtud del Convenlo de Tierras
Hùmedas de Importancia Internacional,
Canadà ha desîgnado la ùnica zona de
anidado de grulla blanca conocida en el
mundo y otras diez zonas silvestres.

.Las tierras pantanosas designadas
acupan 100.000 kil6metros cuadrados,
principalmente en el norte, y son tan
grandes como las àreas combinadas de-
signadas par 32 parses diferentes que han
firmado el Convenio de Conservaciôn.

El asesor de poîricas del Servicia
Canadiense de la Fauna Silvestre, Hugh
Bayd, manifesté que la designaciôn de
zonas no les da una situaciôn legal espe-
cial, pero camprameterra ai gobierno a
su protecciân.

La designacién de estos lugares es una
prueba del creciente recanocimienta de
las gobiernos del papel importante que
las tierras pantanosas desempefian an
nuestra ambiante natural, manifesté al
Ministro faderaI del Ambiante, John
Roberts, an una delcaraciôn hacha este
varano.

Las zonas son àreas de anidado o mi-
gratarias de millones de: aguzanieves,
ànades, patas, cisnes y falcones, y al
habitat de caribùs, taras almizcleflos y
osas.

Se extienden desde Mary's Paint, ma-

rismna de Nueva Brunswick, a la zona
silvestre Alaksen, en al delta del rio
Fraser. Otras zonas se encuentran en
Ontario, Manitoba y al Yuk6n, y cinca
en las Territorios del Noroeste.

En 1981, se designô la primera zona
pantanasa, en Quebec, y probablemante
se designaràn dos màs después de negocia-
cianes con Saskatchewan y Alberta.

Las rocas descubren antiguas
creencias indias

Par siglas, al salm6n migrataria era el
alimenta principal de las indios de la
costa de la Colombia Britànica. Si par
cualquier raz6n al regresa del salm6n a
las campas tradicionales de desove se
retrasaba, las indios Ilamaban a sus diîoses
para que restaurasen al suministro de
peces.

Los indios Shaman Nootka asculpran
peces en las rocas de la casta y rogaban
que el salm6n fuese atrardo par dichas
imàgenes una vez que la marea cubriée
dichas rocas. Las indias Tlingit asculpran
divinidades de la Iluvia en las rocas, ya
que sabran que las peces no llegari'an
hasta que al nivel del agua se elevàse a
causa de las grandes Iluvias.

Abundancia en la Colombia Britànica
Estos grabados en la roca a petraglifos se
encuentran par toda al munda, pero
pacas parses tienen una- coleccién tan

Las ciiculos îndican las petrogifos
encontrados en las rocas de la reglôn de
Nanaimo.

axtraardinaria de ellos cama la encan-
trada en la casta noraesta del Pacif ico.

Par numerosas razones, se tallaban an
la roca porasa cientos de figuras humanas,
peces, ballenas, dioses y disefios gea-
métricas.

Ciertas esculturas relatan historias
locales, guerras, naufragios y muertes;
otras oelebran las éxitas de la buana
pesca a la pesca en agua dulce. En mu-
chas lugares se encuentran emblemas
familiares que marcan las derachos here-
ditarios de propiedad, territarias de caza
y pasca, y cambia de nombres.

Las mayorras de las petroglifos son
difrciles de encontrar, con la excepci6n
pasible del parque Petroglifo, situado un
kilématro aI sur de Nanaimo, par el que
se desliza el ria Nanaimo hasta ai mar.

El parque contiana unas 20 esculturas
de figuras humanas, peces, pàjaros y ani-
males marinas que tienen cabaza y cala
de loba y alata dorsal de pez.

Las patroglifos de la Calombia Brità-
nica se encuentran entre las Irneas
marercas a la largo de la costa y, algunas
vacas, en las arillas de lagos y rios.

Las arque6logos no han padido dater-
minar la adad de astas petroglifos
mediante el radiocarbôn, debido a que las
racas no cantienen carb6n de ningùn
tipo. Sin embargo, las expertas crean que
prabablemente se remantan a las prime-
ras asentamiantos humanos de la Colam-
bia Britànica, unos 12.000 afios atràs. La
legislaci6n de la Calombia Britànica pro-
taga las patraglif os desde 1960.

Atletas canadienses obtienen meda-
lias de oro

Tres atlatas canadienses de Taronto han
obtenidlo medallas de ara durante al
tercer encuentra de atletismo de 8 na-
cianes celebrado en Tokia el 23 de sep-
tiembre.

Angela Taylor gané la prueba de 200
metros femeninos, mientras que Desai
Williams abtuva la misma pruaba mascu-
lina. Par otro lado, Milt Ottey gané la
prueba de salto de altura.

Adamàs, Desai Williams fue caronado
coma el atlata masculino par excalencia
par su impresiananta actuacién, ya que
cubrié los 200 matros en 20 s 59, par
delante del campeén auropea, Olaf
Prenzler.

En este certamen participaron atletas
de Canadà, Estados Unidos, Francia,
Japén, Italia, la Repùblica FaderaI AIe-
mana, la Rapûblica Democràtica AIe-
mana y la Uni6n Soviética.



Afio 9, No. 18
octubre de 1982

Amie indFgena donado a un museo

George J. Rosengerten, ejecutivo y an-
fitri6n artrstico de Montreal, ha donado
varios trabajos artrsticos de los indios de
la caste oeste de Canadà e inuit ai Museo
Nacional del Hombre.

"La colecci6n George Rosengarten
enriquece grandemente nuestra represen-
taci6n de arte inuit, en especial y el
peri6do histôrico, en particular" mani-
festé el director del Museo Nacional del
Hombre, Dr. William E. Taylor.

Entre las objetos de la coleccién se
encuentra une maqueta de marf il de un
berco de la compafira Hudson Bay, un
atrapeénimas de hueso y marfil Haida y
una màscara de ceremania inûit de
madera del Artico canadiense. Ahora se
muestran en el museo varias piezas de la
colecci6n.

Rosengarten comenzô a coleccionar
arte indio inùit canadiense hace unos 15
afios en Canadà, Gran Bretafia y los
Estados Unidos. La mayorre de las piezas
fue adquirida de agentes, personas indivi-
duales y subastas.

Anfitri6n artrstico durante muchas
aflos, Rosengerten naci6 en Riga, Latvia,
en 1919 y emnigr6 a Canadé en 1924.
Durante la Segunda Guerra Mundiel sirvié

importantes medidas para dividir los

El Foro Constitucional Nunavut, consti-
tuido de los miembros orientales del legis-
lativo de los Territorios del Noroeste y las
Irderes de los Inuit Tapirisat de Canadà,
grupo aborrgen que representa a 25.000
inuit, han tomado medidas importantes
para conseguir territoria separado en el
este del Artico, esbozendo la base de la
Constituci6n y planeando une conven-
cién dentro de un aflo para ratificarla.

Se ha establecido un grupo cuasiguber-
namental para redactar la constituci6n
detallada, recomendar las lîneas fronte-
rizas, nombrar la capital, definir quien
puede votar en las elecciones y proponer
limites del papel del comisario federal. Se
espera solicitar la opiniôn pûblica en todo
el Artico del este sobre éstas y otras mate-
rias, a partir de octubre.

Fundacion del foro
El presidente del foro, diputado de Fro-
bisher Bay y Ministro de Educeciân de los
Territorios del Noroeste, Dennis Patterson,
manifiesta que "hemnos pasado la fase de
hablar sobre Nunavut, ahora estamos
construyéndolo".

Esta embarcacîdn de marfil que vemos arri-
ba es una de las piezas donadas ai museo
par George Rosengarten de Mon treal.

en el Comando de Transbordo Aéreo de
la RAF y después volvié a Montreal
donde fund6 la Eastern Electric Com-
pany, de la que todavra es presidente del
Consejo de Administraciân. El Sr. Rosen-
garten actualmente colecciona recuerdos
hist6ricos para el Museo Canadiense de
la Guerre.

Territorios del Noroeste

El foro Nunavut, que celebrô su pri-
mera reuni6n en Frobisher Bey et mes de
agosto de este efio, fue esteblecido como
respuesta a las tres acontecimientos poli-
ticos màs importantes del afio pasado:
- et Ministro de Asuntos del Norte,
John Munro, manteni'a que las conversa-
ciones sobre el desarrollo pobitico deberian
separarse de las conversaciones sobre re-
clamaciones de los ebori'genes, si bien las
reclamaciones de los Inuit a veces se con-
funden con su propuesta de un territorio
separado;
- también insistié que todos los grupos
polIrticos del norte se reunan para discutir
los desarrollos polIrticos y presenter su
caso al gobierno federal. El legislativo de
los Territorios del Noroeste y todos los
grupos abôrigenes principales formaron la
Alianza Constitucional en julio. (El Fora
Nunevut es parte de la Alianza, pero ha
adquirido una posiciôn un tanto indepen-
dliente y se programa un fora del acci-
dente para septiembre); y
- los residentes de los Territorios del
Noraeste vataron en la primevera pesada
en un referendo que mostr6 un 56 par

ciento, en favor de la divisi6n del terri-
torjo.

El gobierno federal no se ha compro-
metido todavra a dividir los Territorios
del Noroeste y el informe del foro insta
para que Io haga pronto. El informe soli-
cita aI gobierno federal que establezca
una comisiân fronteriza antes del pré-
ximo mes de mayo y trace la frontera
para el pr6ximo septiembre.

El trazado de la frontera es un pro-
blemna, debido a las reclamaciones inuit
sobre derechos en todo el territorio aI
noroeste de la Irnea arbolada, zona que
ellos denominan Nunavut - y que a veces
coincide con reclamaciones de los indios
dene del oeste. Ademàs, los inuit del
Delta Mackenzie no estàn decididos sobre
sr se unen a sus parientes del este o a los
indios, con los que han estado vincula-
dos por el corredor del Valley Mackenzie.

Condena de la situaclôn libanesa

El Ministro de Asuntos Exteriores Allan
J. MacEachen ha condenado la situaci6n
en Libano en una declaracién oficial que
dice: "Los asesinatos brutales de hom-
bres, mujeres y nifios en Beirut del Qeste
han producido un gran choque y trauma
en el gobierno y poblaci6n de Canadlà...

-Condenamnos estos crilmenes, princi-
palmente por la pérdida de vidas
humanas, asi como también porque
dichos actos no conducen a la paz y
estabilidad del Libano. Por el contrario,
crean animosidad y aumentan el riesgo de
més bafios de sangre.

"Los acontecimientos de las ùltimas
horas han mostrado que es necesarlo que
todos los lados muestren moderaciân, en
una atmôsfera altamente cargada después
de la muerte del presidente electo,
Gemayel.

"Teniendo este peligro en cuenta,
deploramos la ocupaci6n injustif icada del
Beirut del Qeste por lsrael. Desequilibrar
los acuerdos de cese el fuego tan cuidado-
samente logrados solamente puede tener
un efecto desenstabilizador en une situa-
ciôn ya tensa de por sï. En vista de los
acontecimientas màs recientes y tràgicos,
lsrael deberra retirarse del Beirut del
Oeste, para que pueda comenzarse la
tarea de restaurar la estabilidad bajo las
autaridades del gabierno libanés.

"Si bien Canadà no es miembro del
Consejo de Seguridad de las Naciones
Unidas, aprobamos la resoluciôn del
Consejo que condena las matanzas y
autariza al Secretario General a tomer
acciones importantes."



Importante exportador (de lapâg. 2)

para la industria. Con objeto de conservar
esta ventaja y contribuir a los esfuerzos
de conservaciân de recursos energéticos,
la industria viene trabajando durante
varios arlos para reducir su consumo ener-
gético por tonelada producida. ai co-
mienzo del proyecto, la industria tenra
por objetivo reducir el 12 por ciento de
su consumo energético durante el perrodo
1972-1980. En 1980, ha superado su
objetivo al reducir su consumo energético
ai 17 por ciento, esperàndose reducir
todavia su consumo ai 30 por ciento de
aqur a 1984.

Sembrar para recoger
Canadà constituye una fuente de riquezas
naturales abundantes, ya que posee una
décima parte de los recursos forestales del
mundo entero. Varias regiones del pais
estén pobladas de especies que propor-
cionan una materia prima de alta calidad.
Canadà ya es conocido en el mundo
enteroi por su picea negra del que se
fabrica un excelente papel. Ciertos pairses
de Europa se sirven de productos cana-
dienses para mejorar la calidad de la pasta
de papel producido por ellos. A pesar de
la abundancia de sus recursos, la industria
canadiense de pasta celulôsica y de papel
esté buscando siempre los medios de
racionalizar todavia màs su utilizaciân y
de desarrollar nuevas fuentes de materias
primas.

Canadà disfruta de una buena reputa-
ci6n en et campa de la investigaciân y
desarrollo forestales. El trabajo de investi-
gaciôn sflvicola promete, entre otras
cosas, la producciân de especies supe-
riores, la mejoraciôn de técnicas actuales
y la protecci6n creciente de las pobla-
ciones existentes. La industria celuiôsica
colabora en los trabajos afines a las talas
de bosques, para reducir los costos de
explotaciôn, elevar ai méximo los rendi-
mientos en el lugar y poner a punto las
técnicas necesarias para superar terrenos
difrcîles. Ademàs, la investigaciôn en el
campo de la fabricaciôn de la pasta de
papel asegura ya el aumento del rendi-
miento, de las fibras, y la aplicaciôn de
nuevas técnicas permitirà la utilizaciân de
una mayor variedad de especies, sin
conter la reducciân progresive de costos
energéticos.

Cenadà, rico en recursos netureles rela-
tivamente econômicos, està abocedo a la
investigeciân y al desarrollo, asr' como a
la modernizaciâr, de la industrie de pasta
celul6sica y de papel. Como taI, sabré
aprovecharse de las apertures de nuevos

mercados y se mantendrà en la primera
linea como exportador de productos
forestales del mundo. Para los importa-
dores, esta posiciân representa la mejor
garantra de un suministrador estable y un
producto de gran calidad a precios com-
petitivos.

Reminiscencia de la fiebre del oro

Los Dias de Klondike, el festival anual de
10 dras de duraciân de Edmonton,
Alberta, que se celebra en julio, atrajo
este aiio a una gran masa de entusiastas
aficionados.

El nombre de Dias de Klondike se diô
a estas festividades por la ciudad de
Edmonton hace 20 aflos, en reconoci-
mhiento del papel desempelado por la
ciudad como centro de servicio y punto
de parada de los miles de cateadores que
marchaban ai norte en busca de oro,
durante la fiebre del oro de fines del
siglo XIX.

Muchas de las actividades de las cele-
braciones fueron organizados por la Aso-
ciaciân Di'as de Klondike que recibié una
subvenciân importante del consejo muni-
cipal de Edmonton.

Durante las festividedes, los bares,
bancos y otros locales de negocios se
convirtieron en salones, fuertes y puestos
comerciales, en un esfuerzo de la ciudad
para remontarse en el tiempo. Las
mujeres se vesti'an con los vestidos de
volantes, medias de malla y las plumas tan
trpices de aquella época, mientres que los
hombres llevaban elàsticos en las manges,
chalecos o cualquier cose que les diese un
cierto parecido ai etuendo dol siglo X IX.'

Parte del éxito de la celebreciân se
debié ai hecho- de hecerse ênfasis en
entretenimiontos econômicos, tanto en et
centro de la ciuded como en los campos
de le exhibici6n, dondo el precio de en-
tradla de $4 por adulto cubrra muchas
actividlades gratuites, incluso entreteni-
miento al aire libre.

Noticlas brevos

Cenadà contribuiré con $40.000 a la
Organizaciôn Panamericane de le Salud
para ayudar a las vrctimas de las graves
inundeciones ocurridas en Honduras, y
concederé $35.000 a la Lige de Socieda-
des de la Cruz Roja, en respuesta a une
apelaclôn hocha en favor de las vIctimes
de les inundaclones en Peraguay y Tanze-
niae. Los fondos seràn concedidos en el

cuadro del programa de ayudla humanita.
rio internacional de la Agencia Cana-
diense para el Desarrollo Internacional
<ACDI).

El conjunto de programes de creaci6n
directe de empleo, anunciado ùltima-
mente por et Ministro de Empleo y de
lnmigreciôn, asegurarà omploos a màs de
57.000 canladienses durante este otofio e
inviorno prôximo. La iniciativa principal
necesitarà 270 millones de d6lares en el
cuadro de estos proyectos de desarrollo
comunitarlo de Cenadà. Este aiïo, el pro-
grama incluye un componente especial de
acci6n en casos de urgencia, un segundo
dedicado a los poblaciones nativas y un
tercero para la juventud.

La Junte de Trigo de Canada ha anun-
ciado la venta de 300.000 toneladas
adicionales de trigo a China. La nuova
venta es une adici6n a los dos contratos
conclurdos ya, con bo que se eleva et total
de ventas a China durante la primera
mitad de la estaci6n de envioa 2,5 millo-
nes de toneladas.

Un equipo de 17 învestigedores del
Ministerio de Agriculture estudien le
vomitoxine del trigo. La vomitoxina es
une substencia venenosa producidla por
un hongo parésito, del trigo que puede
causar la pérdide de peso del ganado
vacuno que bo come e incluso su muerte.

Los desplazamriientos vereniegos por
residontes cenadienses dentro de Cenedé
han pormanecido roletivamrente esteblos
en los ùltimos 4 altos (1978-81), de
ecuerdo con la oncuesta turilstice de la
Oficine de Turismo dol gobiorno cane-
diense. El nûmoro total de viejes por
persona on Canedé por caneadionses
eumentô merginalmente de 38,9 millones,
en 1978, a 39,4 millones, en 1981, con
un méximo de 39,9 millones de viajes por
persona en 1980. Se define un viaeo por
persona como et viaje nacional reelizado
por una persona que se dosplaze por Io
monos 80 k il6metros desde su luger de
residencie.
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